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JEKCUKO-CEMAHTHUYECKOE ITOJIE «KOAUHOYECTBO» B I1PO3E U.A. BYHUHA
M EIr'0O MPE3EHTAIIAS B UHOCTPAHHOM AYIUTOPUN

AnnoTtauust. Cmamovs nOCEAUEHA UZYYEHUTO TEKCUKO-CEMAHMUYLECKO20 N0 «OOUHOUECE0» 8 NPo3e
H.A. Bynuna — 00no20 u3 Haubonee penpe3eHmamuHbiX A8MOpPO8 PYCCKOU KIACCUYECKOU aumepamypol,
bl MeKCmvl MPAOUYUOHHO BKIIOUAIOMCA 8 YUeOHble NPOSPAMMbL NO PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCMPAHHOMY
(PKH). Ha ocnose ananuza paccxazoe «locnooun uz Can-@panyucxoy u «Chvl Yaneay ewisensromcs
sA0epHble U nepugeputinble eOUHUYbL NOJIAL, ONUCBIBACMCA UX CEMAHMUYECKAs CIMPYKMYpa U CIMUIUCIUYEcKoe
Qyukyuonuposatue.
UHOCMPAHHOU  AYOUMOpUY: dMansl pabomvl ¢ MEKCMOM, MUnsl J1eKCUYeCKUX YAPAJCHeHull, npuemvl

Ilpeonacaemca memoouyeckas MoOenb HNpe3eHMayuu OAHHO20 Mamepuaid 8

popmuposanua TuH2B0KYILMYPHOU KoMnemenyuu. Pe3ynemamul ucciedosanus mo2ym 6bims UCHONb308AHbL 8
npaxmuxke npenodasanusi PKU na npoosurnymom yposue (B2—ClI).

KnroueBble ci10Ba: iekcuxo-cemanmuieckoe noie, KOHYenm «00uHovecmeoy, nposa bynuna, pycckuil
A3bIK KAK UHOCMPAHHBII, TUH280KYIbIYPHASL KOMNemenyus, memoouxa npenooasanus PKHU.

YATSENKO Antonina Viadimirovna,
Candidate of Philological Sciences,

Lecturer in the Russian Language Department
for International Students in the Humanities,
Lomonosov Moscow State University

THE LEXICO-SEMANTIC FIELD OF «LONELINESS» IN I.A. BUNIN’S PROSE
AND ITS PRESENTATION TO A FOREIGN-LANGUAGE AUDIENCE

Annotation. The article examines the lexico-semantic field of “loneliness” in the prose of . A. Bunin —
one of the most representative authors of Russian classical literature, whose texts are traditionally included
in curricula for Russian as a Foreign Language (RFL). Drawing on an analysis of the short stories “The
Gentleman from San Francisco” and “The Dreams of Chang”, the study identifies the core and peripheral units
of the field, describes their semantic structure and stylistic function. A methodological model for presenting
this material to foreign learners is proposed, including stages of work with the text, types of lexical exercises,
and strategies for developing linguocultural competence. The findings may be applied in advanced-level RFL
instruction (B2—ClI).

Key words: lexico-semantic field, concept of “loneliness”, Bunin'’s prose, Russian as a Foreign
Language, linguocultural competence, RFL teaching methodology.

BBenenue

XynaoxkecTBeHHast mipo3a lBaHa AunekceeBuda
Bynuna nmpencrasisier coboit Oorareimmii Jekcuye-
CKMI MaTepual JUisl 3aHATUHN 110 PYCCKOMY SI3BIKY KaK
nHocTpaHHOMY. Ero pacckaspl BKITIOUAIOT OOIIHUp-
HBI IUIACT 3MOLMOHAJIBHO-IICUXOJOTUYECKON JIEK-
CUKH, OTPaKaroLIe KIIOYEBBIE KOHILIECNTHI PYCCKOU

SI3BIKOBOW KapTHHBI Mupa. Cpenu TaKuxX KOHLEITOB
0Cc000€ MECTO 3aHHUMAET OAMHOUECTBO» — PUIIOCO(D-
CKHM HACBILIEHHAS! KAaTeropusi, He MUMEIOIas MPSMBIX
CEMaHTHUYECKUX DKBUBAJICHTOB B Psi/ie SI3bIKOB MUPA
1 [TOTOMY BBI3BIBAIONIAsI OCOOBIN HHTEPEC B MEIKKYIIb-
TypHOM IaHe [1]. OK3ucTeHLManbHas TeMa M30JIH-
POBAHHOCTH Y€JIOBEKa NIPOHU3HIBAET BCE TBOPUECTBO
ByHuHa; mo HaOMIONEHNIO HCClleoBaTeNe, MMEHHO
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9TO YyBCTBO NMHCATEIbh CYMTAT IIIYOOKO JIMYHBIM: 32
ero myOJMYHON OOUIMTENBHOCTHIO CKPBIBAIOCH, IO
€ro coOCTBEHHOMY TIPU3HAHUIO, «BHYTPEHHEE OJJMHO-
yecTBOY» [2].

AKTyaJIbHOCTh TEMBI 00YCIIOBJICHa HECKOIbKUMHU
(dakTopamu. Bo-mepBbIX, KOHLENTYyaJbHBIH aHAIN3
XyJ0K€CTBEHHOTO TEKCTa MPU3HAETCS OAHUM U3 Hau-
Oonee A3 PeKTUBHBIX MyTel (POPMUPOBAHUS JIMHTBO-
KyJBTYpPHOM KOMIETEHIIMHM WHOCTPAHHBIX YYallluXcs
[3]. Bo-Bropeix, B Meromuke PKW nemocratouno
pa3paboTaH acreKT CUCTEMHOH MoAavd IOJisi dMO-
LIMOHAJILHBIX COCTOSHUI Ha Marepuajie KOHKPETHBIX
aBTOPCKUX MAMOJIEKTOB. Llenb HacTosAleld cTaTbu —
ONHCATh CTPYKTYpPY JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO MO
«OZIMHOYECTBO» B Mpo3e byHuHa 1 MpeIoKuTh Me-
TOJMUYECKYIO0 MOJIENIb €ro MPEe3eHTAlMN B MHOCTPaH-
HOM aynuTopun Ha ypoBHsx B2—CI.

Teopernyeckue OCHOBaHUA

[loHsITHE JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO MO BOCXO-
qut K paboram M. Tpupa u akTHBHO pa3pabarbiBa-
JIOCh B OTEUECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE. B Hacrosen
paboTre MbI onMpaeMcs Ha MOJIEBYIO MOAEIb, MPEAJIo-
skeHHyto 3.J1. ITonoBoit u M.A. CtepHuHbIM, coriiac-
HO KOTOPOH 10JIe UMEET AP0, ONMKHIOI U AATBHION0
nepudepuio, a COCTaBISIONINE ero eIUHHLBI 00be-
IUHEeHbI o01mel apxucemolt [4]. Jlekcuko-cemMaHTH-
YeCcKoe MOJIe TIOHUMAETCS KaK COBOKYIHOCTh CJIOB U
CJIOBOCOYETAHHM, CBSI3aHHBIX MapaJurMaTHueCKUMH
OTHOUICHUSIMM Ha OCHOBE OOIIETr0 CEMaHTHUYECKOTO
KOMIIOHEHTA, MMPUYEM I'PaHMLBI OIS MPUHIMUIINAIIb-
HO OTKpBITHI [5]. KoHLenTyanbHbIi 10AX0/, AaKTUBHO
MIPUMEHSIEMBI B JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUH, MO3BOJISIET
paccMOTpeTh «OIMHOYECTBO» HE TOJBKO KaK JIeKce-
My, HO U KaK MEHTAJIbHYIO EIMHHMILY, HECYIIYIO KYJIb-
TypHO crnenuduynble cMbichbl [3]. s 3amaa PKU
MPUHLUIIHAIBHO BAXKHO, YTO XyHAOKECTBEHHBIN TEKCT
SIBIISIETCS.  OJHOBPEMEHHO HMCTOYHUKOM  SI3BIKOBBIX
(hakTOB M HOCHTENIEM KYJIBTypHOU MH(OpMaInu, 6e3
OCBOCHMS KOTOPOH HEBO3MOXKHO aJIeKBaTHOE MOHU-
MaHHE PyCcCKoil peun [6].

CtpykTypa noJist B npo3e bynuna

Anamm3 pacckazoB «locrmomun n3 Can-®pan-
ucko» (1915 1) u «Cuet Yanra» (1916 1) [7] mo3Bo-
JISICT BBIZCIUTH CJCIYIOIINE YPOBHHU IOJIS.

Aopo nona npeACTaBICHO NPSIMBIMU HOMUHAIU-
SIMH COCTOSIHUSI: 0OUHOYECmE0, OOUHOK, OOUHOKUU. B
«Cnax Yanray maHHbIE JEKCEMBI 00pa3yIOT CKBO3HOM
MOTHB IMOBECTBOBAHUS: H3Hb KAlMTaHA OCMBICIIS-
eTcs KaK TOCTENeHHOe YIIyOJIeHHne B OJMHOYECTBO,
KOTOpPOE HEOTJENNMO OT yTParhl JIOOBH U CMBICIA.
CeMaHTHYECKH SAPO TMOJS CBA3aHO C UAEEH OTTOp-
CHYTOCTH OT MHpa JIHOJIEH U yTpaThl CMBICI000pa3y-
FOIIUX CBSI3EH.

bnusicnsas nepughepusn BKIIOUACT CIOBA C OOIIECH

CEeMOH «UBOJSIMS) WM «OTUYKICHUE»: MyCcmomd,
omuyxcoenie, mockda, 0e3noo0HblLl, 3a0pOULeHHOCb,
monuanue. B «l'ocniognne n3 Can-OpaHICKO» TOCKa
1 MyCTOTA XapaKTepU3yIOT He CyObEKTUBHOE MePeKH-
BaHKE TEePCOHaXa, a ero 0OLEKTHBHOE MOJIOKEHUE B
MHUpE, TJ€ JACHbI'M BBICTYHAIOT €IMHCTBEHHBIM SI3bI-
KOM KOMMYHHUKaluu. CMepTh TOCIIOJMHA B OTEJIE, €r0
MOTpy>KEHHE B MOITYaHUE U TIOCTeaytoliee Oe3pas3iu-
Yrie OKPYKAIOIIMX CO3/IA0T anorel OJIHOYeCcTBa KaK
9K3UCTEHIINALHOTO COCTOSTHUSL.

Hanvuas nepughepusn hopmupyercs: JeKceMaMu
U 00pa3sHbIMU CTPYKTYypaMH, JIMIIh KOCBEHHO OTChI-
JAOIUMH K CEMaHTHKE OJIMHOYECTBa uepe3 Ipo-
CTPAHCTBEHHBIC U TPEAMETHBbIC KOHHOTALIMH: MeM-
HBLU Y207, NyCmoe Mope, 21yXas Houb, Yyicoll bepee,
mepmeast muwuna. IIpocTpaHCTBEHHAs] CHMBOJIMKA Y
N.A. byHuHa HEM3MEHHO TICUXOJIOTUYECKH HArpyKe-
Ha: Mope B «CHax YaHray 0JJHOBPEMEHHO MPEKPACHO
1 BpaxaeOHo, oTpakass aMONMBaJIeHTHOCTh OJUHOYE-
ctBa. [IprMeyarenbHO, YTO B OYHMHCKOM HIHOJICK-
TE TOJIe 00oramaercss KOHTPACTHBIMH COCTaBHBIMH
EIMHULIAMH — 0Oe3HAOEIHCHO-CYACAUBLIU, Onadicer-
HO-CMepmHas — CO3JIAIONIMMHU OKCIOMOPOHHBIH 3(-
(heKT coeMHEHUS TPOTUBOIOIOKHBIX TIEPEKUBAHUH.

OTnensHOr0o BHHMaHHS 3aciyKUBAeT IJIaroJib-
HBIA TUIACT TONS. [Maronmsl moruams, 3amoakams,
YX0OUMb, MAsMb, pAcmeopamsbcs. GPUKCUPYIOT HE CTa-
TUYHOE [IEPEIKUBAHKE, & €T0 IBUKCHUE: OIUHOYECCTBO
y M.A. bynuna pa3BopauuBaeTcs BO BpEMEeHH, Hapac-
TaeT W JIOCTUTAET Tpejelia B CMEPTH WM B OKOHYA-
TEJIBHOM OTYY)KJICHHHM OT Mupa. JJis MHOCTPaHHOTO
y4amierocsi dTa IVIaroyibHas TpyIna MpecTaBiseT
0CO0YI0 CIOKHOCTB: HEJOCTAaTOYHO 3HAThH JICHOTA-
TUBHOE 3HaUCHHE KaXKJIOTO CIIOBA — HEOOXOIMMO TIO-
HUMaTh, KaK IPUCTaBKA MEHSICT CEMAHTHUKY (MOIHAMb
— 3amMoaKams), 9eM 00yCIIOBJICH BEIOOD BHIA M KaKOH
aCIEeKTyalIbHO-BPEMEHHOM CMBICI CTOUT 3a TOM WU
nHOH (HOPMOI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

MeTonuyeckasi MoJeJIb NPe3eHTAMH B
HHOCTPAHHOH ayIUTOPUH

OO6pamieHrne K JEKCHKO-CEMAaHTUYECKOMY MOJIO
Ha 3ansTHAx o PKU Tpebyer mostanHoii opranuza-
nuu ydyeoHoro mpouecca [6]. [IpuHIpnuansHo, 4T
KaXIIpIid 3Tal ONMUpaeTcs Ha Mpenblayluid: padoTa
CTPOMTCSI HE IO JINHEHHOMY, a TI0 KOHIIEHTPHUYECKOMY
MPUHLMITY — OT MEPBUYHOTO 3HAKOMCTBA C JIEKCUKON
K €€ OCMBICJICHHIO B TEKCTE U 3aT€M K CAMOCTOSITEIIb-
HOMY yNOTpeOJICHHUIO B PEUH.

Jlo uTeHHs TEKCTa CTyACHTaM LelecooOpa3Ho
MPEASIOKUTE paboTy ¢ CHHOHUMHYECKUM PSIIOM OfIU-
HOYECTBO — MOCKA — 2pyCmb — yeouHeHue: He JUIS
3ayyuBaHusl AepUHULMH, a Ui HaOMIONCHUS HaX
CMBICJIOBBIMM TpaHMIIaMU Kaxaoro cioBa. Ilokasa-
TEIIbHO, YTO UMEHHO 3ECh 4Yallle BCET0 BO3HUKAET
coJep:karenbHas AUCKYCCHsI: CIIOBO TOCKa HE UMEET
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TOYHOTO HPKBHUBAJICHTAa BO MHOTHUX SI3BIKAX, U YXKE ITO
00CTOSITEIILCTBO OTKPBIBAET PA3TrOBOP O TOM, KaK pyc-
CKas KyJIbTypa KOHIENTYaTu3upyeT SMOIIUOHATBHEII
OTIBIT MHaue, 4yeM apyrue. [1ogo0Hsblii BXoa B MaTepu-
all 4yepe3 «HerepeBOJMMOe» CIOBO, IO HAOIIOACHU-
sIM METOJICTOB, OKa3bIBaeTCsI 00Jiee MPOYKTUBHBIM,
YeM TpaJULUHUOHHBIA TPEATEKCTOBBIM CIIOBAPHBIN
KOMMeHTapui. DPPEeKTUBHBIM MPUEMOM TaKXKe SIB-
JIIETCS COCTABIIEHUE MTPEATEKCTOBOM CEMaHTUYECKON
KApTHI MOJIA.

Ha TekcToBoM arame ywammecs paboTaroT ¢ OT-
PBIBKOM W3 paccKas3a, BBIMONHSIS 3aJaHUsl aHATUTH-
YECKOTO XapaKTepa: BHISIBICHHUE CIOB M BBHIPAKCHUN,
OTHOCSINMXCA K TOJIO OJMHOYECTBA; OIpeesIeHHe
UX TIO3UIUU B TEKCTe (Aapo wiu nepudepus); Ha-
OJIIONIEHUE 32 CUHTAKCUYCCKUMHU KOHCTPYKIMSIMHU, B
KOTOPBIX OHHU yroTpebieHbl. Pabora ¢ aBTOpCcKMMU
OKKa3MOHAIN3MaMH (OKCIOMOPOHHBIMU OIPEACICHU-
SIMH THIIa O0€3HAICKHO-CUACTIIUBBIN) Pa3BUBACT SI3bI-
KOBYIO JIOTAJKy U PACIIUPSET MPEACTABICHHS O CJIO-
BOOOPA30BaTEIILHBIX BOBMOXKHOCTSX PYCCKOTO SI3bIKA.

Ha nocnerexcToBoM 3Tamne NpoBOIUTCs 00CykKae-
HUE MPOYUTAHHOTO C OTMOPOM HAa JIEKCUKY TOJS, BBI-
MIOJTHSIFOTCS 3a/IaHus Ha TpaHChopMaIuio U nepedpa-
supoBanue. [IpoayKTUBHBIME (OpMAaTaMU SIBIISTFOTCS

HalycaHWe MOHOJIOra OT JIMLA MEepPCOHa)ka, yCTHas
JUCKYCCUSI O pasrpaHUYEHUHU TOHATHH «OJUHOYE-
CTBO» U «yEeIMHEHHE», COMOCTABIECHHE C aHAJOTHY-
HBIMM KOHIIENTaMH B KYJIBETYpe POAHOI CTpaHbI CTY-
JeHTOB. Takol JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUI JUaior
MOBBIIIAET MOTHUBAIUIO U CIIOCOOCTBYET IIyOUHHOMY
YCBOEHUIO JIEKCHKH B €€ KYJIbTYPHOM H3MepeHuH [3].
3akioueHnne

JlekcuKo-ceMaHTHYECKOE TI0JIe «OTUHOYECTBOY
B mpo3e byHWHA OpraHM30BaHO IO saepHO-Tiepude-
pUIHOMY TPHUHIUIY W BKJIOYAECT Pa3HOYPOBHEBBIC
SIMHUIIBL: TIPSIMbIC HOMHHAIIUU COCTOSTHUS, CIIOBA C
CEMOU OTUYXJICHUS U H30JISIIIHU, TIPOCTPAHCTBCHHBIS
0o0pa3bl U aBTOPCKUE OKKA3MOHAIM3MBI. JTOT OOra-
TBIH JIGKCUYSCKUH MaTepuas o0NiafaeT BBICOKUM JTH-
JMAKTUYECKUM MOTeHIUAIOM Jist 3aHsituid mo PKU: on
MO3BOJISIET OJHOBPEMEHHO paboTaTh HaJl JIGKCHKOU
SMOIIMOHAIILHBIX COCTOSHHIA, CIIOBOOOPa30BaTEIIbHBI-
MU MOJICIISIMH, CHHTAaKCHYECKUMU KOHCTPYKIIUSMHU U
0€33KBUBAJICHTHOM JIeKCUKOM. [IpeioxkeHHast Tpexa-
TarrHasi MOJIENb PA0OTHI C TEKCTOM OPUEHTHUPOBAHA Ha
(hopMuUpOBaHHME JTMHTBOKYJIBTYPHOH KOMITCTCHIIUH,
0e3 KOTOpOii HEBO3MOXKHO TIOTHOIICHHOE TOHMMaHUE
PYCCKOM KJIaCCUUECKON MPO3bI.
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